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PLTAV. 1 - STRUTTURA MACCHINA - STRUCTURE MACHINE - MACHINE STRUCTURE - MASCHINENAUFBAU - ESTRUCTURA DE LA MAQUINA

RIf. | Cod. ] F GB D E Note

T 1 2222103 [wiTE vis BOLT SCHRAUBE TORNILLO TB M12 x 25
2 | 2250155 |PALA PALE PADDLE RUHRARM PALA

3 | 2223700 |pADO ECROU NUT MUTTER TUERCA M12Z5588

4 | 2250719 |vasca CUVE DRUM RUHRARM TAMBOR

5 | 2200082 |wiTE vis SCREW SCHRAUBE TORNILLO

6 | 2224428 |ROSETTA RONDELLE WASHER UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA T4X36X6

CHASSIS MO- MOTOR-REDUCTION BASTIDOR DEL MOTOR-
7 | 3210035 |TELAIO MOTORIDUTTORE|SORESS MO UOTOR R MOTORGETRIEBEGESTELL |oA> OOR
3206390 | RUOTA ROUE WHEEL RAD RUEDA
9 | 2235450 |TAPPO SOEHON PEX PLUG VERSCHLUSSSTOPFEN | TAPON TERMINAL
10 | 3206148 |MANICO RIBALTAMENTO M’E*E‘T:HE BASCULE- | 1ippING HANDLE  |KIPPHEBEL PALANCA DE VUELCO
TDENTIFICATION
TARGHETTA PERSONA- | PLAQUE IDENTIFICA-

12 | 3210087 | oROHE e PLATE SCHILD PLACA

13 | 2226700 |copicLia GOUPILLE SPLITPIN KLAPPSPLINT CHAVETA

14 | 2222146 |VITE VIS BOLT SCHRAUBE TORNILLO M10x30 5739
15 | 3210893 |GRUPPOROTAZIONE  |GROUPE ROTATION |DRUM ROTATION TROMMELROTA- SOPORTE ROTACION

VASCA CUVE UNIT TIONSGRUPPE TAMBOR

16 | 2226702 |COPIGLIA GOUPILLE SPLITPIN SPLINT PASADOR 1.8735

17 | 3210936 |PERNO RIBALTAMENTO |PIVOT BASCULAMENT |TIPPING HINGE-PIN |KIPPBOLZEN PERNO DE VUELC

18 | 3206364 |GRUPPO SALA GROUPE ESSIEU UPRIGHT RADACHSENGRUPPE GRUPO EJE RUEDAS

19 | 2202148 |VITE VIS BOLT SCHRAUBE TORNILLO M10X65 5737

SUPPORT LEG/STEE-

20 | 2255749 |TIMONE TIMON e IANDLE DEICHSEL PIE DE APOYO

21 | 2289740 |CHIAVE CLE SPANNER SCHLUSSEL LLAVE 17X19

22 | 2223650 |DADO ECROU NUT MUTTER TUERCA M10 5588

23 | 3206800 |ANELLO ARRESTO BAGUE DARRET STOP RING DRAHTSPRENGRING ANILLO DE TOPE M1455 ZA 014
24 | 3224130 |VASCA IN PLASTICA CUVE PLASTIQUE PLASTIC DRUM PLASTIK RUHRARM TAMBOR PLASTICO __|HDEP

25 | 3224120 |DISCO INTERNO DISQUE INTERIEUR | INTERNAL DISK INNENSEITE SCHEIBE DISCO INTERIOR

26 | 3224126 |FLANGIA BRIDE FLANGE FLANSC BRIDA

27 | 3224204 |RONDELLA RONDELLE WASHER UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA M8X24 Z

28 | 2222076 |VIE VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO TE M8X25 Z
29 | 2224206 |RONDELLA (8 PCS) RONDELLE WASHER UNTERLEGSHEIBE ARANDELA M12 X 36 Z
30 | 3224177 |VITE (8 PCS) VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO TB M12X35 Z
31 | 2223700 |DADO (8 PCS) ECROU NUT MUTTER TUERCA M2
32* | 1188810 |KIT VASCA IN PLASTICA |KIT CUVE PLASTIQUE _|KIT PLASTIC DRUM__|KIT PLASTIK RUHRARM __|KIT TAMBOR PLASTICO | - OPTIONAL —
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TAV. 2 MOTORIDUTTORE - MOTOREDUCTEUR - GEAR MOTOR - GETRIEBEMOTOR - MOTORREDUCTOR

COD. 3210493 230V - 50HZ
COD. 3210648 110V - 50HZ

DA MATRICOLA:

FROM SERIAL
NUMBER:
A PARTIR DU
NUMERO DE SERIE: | RIF. COD. 1 F GB D E NOTE
VON SERIENNUM-
MER:
DEL NUMERO DE
SERIE:
1 2222010 |VITE VIS BOLT SCHRAUBE TORNILLO 5739 M6X25
2 2207405 |ANELLO PARAOLIO PARE-HUILE OIL SEAL OLDICHTUNG GUARDAGOTAS 55X40X10
3 2222012 |VITE VIS BOLT SCHRAUBE TORNILLO 5737 M6 X 60
4 3210485 | FLANGIA RIDUTTORE |FLASQUE REDUCTEUR ELEI!\DI\EJGC;—ION GEAR GETRIBEFLANSCH BRIDA REDUCTOR
5 3210482 |GUARNIZIONE FLANGIA [JOINT FLASQUE FLANGE GASKET FLANSCHDICHTUNG JUNTA BRIDA
6 2228360 |SPINA ELASTICA FICHE ELASTIQUE SHEAR PIN SPANNSTIFT CLAVIJAELASTICA 8X 16
7 2229500 |LINGUETTA LANGUETTE KEY FEDER LENGUETA 8X7X15
8 2204420 |CUSCINETTO ROULEMENT BEARING LAGER COJINETE 6201
9 3210487 |INGRANAGGIO ENGRANAGE GEAR WHEEL ZAHNRAD ENGRANAJE 281
10 2229249 |LINGUETTA LANGUETTE KEY FEDER LENGUETA 5X5X12
" 3210483 |PIGNONE PIGNON PINION RITZEL PINON z
12 3210486 |CARCASSARIDUTTORE |CARCASSE REDUCTEUR Eigﬁ\‘%ﬂON GEAR GETRIEBEGEHAUSE CARCASA REDUCTOR
13 3210904 |VENTOLA VENTILATEUR FAN KUHLUNGSFLUGEL VENTILADOR
3210909 . . 230V-50HZ
14 3210910 QUADRO ELETTRICO TABLEAU ELECTRIQUE ELECTRIC PANEL SCHALTKASTEN CUADRO ELECTRICO 110V-50HZ
3209337 230V-50HZ
1005797 15 3210872 INTERRUTTORE INTERRUPTEUR SWITCH SCHALTER INTERRUPTOR 110V-50HZ
3203504 230V-50HZ
16 3204782 SPINA FICHE PLUG STECKER TOMA VOLANTE 110V-50HZ
3233524 |CONDENSATORE 14/.F 450V 230V/50HZ
19 3210923 CONDENSATEUR CAPACITOR KONDENSATOR CONDENSADOR 50/4F 250V 110V-50HZ
1605797 20 3233039 SCATOLA + GUARNIZIO- |BOITE ELECTRIQUE + TERMINAL BOX + SCHALTKASTEN + TAPA CAJA ELECTRICA
NE + VITI JOINT + VIS GASKET + SCREW DICHTUNG + SCHRAUBE |+ JUNTA + TORNILLO
21 3209214 |GUARNIZIONE JOINT GASKET DICHTUNG JUNTA
22 2223260 |DADO ECROU NUT MUTTER TUERCA 5587 M6
23 2224530 |ROSETTA RONDELLE WASHER UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA 659206X12.5
24 2204550 [CUSCINETTO PALIER BEARING LAGER COJINETE 6205
25 3210479 |INGRANAGGIO ENGRENAGE GEAR ZAHNRAD ENGRANAJE Z104
26 2204504 |CUSCINETTO PALIER BEARING LAGER COJINETE 6008
27 2228819 |SPINOTTO ACCIAIO FICHE PIN STIFT CLAVIJA DE ACERO 26X12
3210913 230V-50HZ
28 3210912 MOTORE ELETTRICO MOTEUR MOTOR MOTOR MOTOR 110V-50HZ
29 3210481 |ALBERO CENTRALE ARBRE CENTRAL MAIN SHAFT ZENTRALANTRIEB EJE CENTRAL
30 3210489 PROTEZIONE DX PROTECTION EXTERIEU- |RIGHT SIDE EXTER- |RECHTER AUSSEN- PROTECCION EXTER-
ESTERNA RE DROITE NAL COVER SCHUTZ NA DERECHA
PROTEZIONE SX PROTECTION EXTERIEU- |LEFT SIDE EXTER- PROTECCION EXTER-
31 3210490 ESTERNA RE GAUCHE NAL COVER LINKER AUSSENSCHTZ NA IZQUIERDA
3210586 230V-50HZ
33 3210649 TARGHETTA MOTORE PLAQUETTE RATING PLATE SCHILDERKIT CHAPA 110V-50HZ
34 3210903 |VITE VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO
35 3224410 |MOTORE + QUADRO MOTEUR +TABLEAU MOTOR +ELECTRIC |MOTOR + SCHALTKA- MOTOR +CUADRO 230V-50HZ
3210642 |ELETTRICO ELECTRIQUE PANEL STEN ELECTRICO 110V-50HZ
36 2207350 |ANELLO PARAOLIO PARE-HUILE OIL SEAL OLDICHTUNG GUARDAGOTAS 32X12X7
37 3210488 |FLANGIA ISOLAMENTO |[FLANGE ISOLANT INSULATING FLANGE | ISOLIERUNG FALNG BRIDAAISLANTE

* . Non fornibile singolarmente
* - Ne pas livrable séparément
* - Not deliverable separately

* - Nicht einzeln lieferbar
* - No se puede suministrar por separado
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